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NOTE DU CHEF DE LA MISSION D’OBSERVATION DES ÉLECTIONS
SUR LE RÉFÉRENDUM RÉVOCATOIRE AU VENEZUELA
MISSION PERMANENTE DU BRÉSIL
PRÈS L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS

Washington, D.C.

Washington, le 21 septembre 2004

Nº 212

Monsieur le Secrétaire général,

J’ai l’honneur de vous transmettre, sur disquette et en espagnol, le rapport final de la Mission d’observation des élections détachée par l’Organisation des États Américains pour observer la tenue du Référendum révocatoire du 15 août 2004 au Venezuela, que j’ai eu la responsabilité de diriger. Ce rapport constituant le seul document autorisé sur les activités de cette mission, je vous demande de bien vouloir le faire publier dans les quatre langues officielles, en tant que publication interne du Secrétariat général.
Je vous saurais gré, également, de bien vouloir faire éliminer du document intitulé: “Informe del Secretario General sobre la Labor de Facilitación en Venezuela”, publié sur le site Internet de l’OEA, les références qui pourraient être interprétées comme mes opinions personnelles ou celles de la Mission que j’ai dirigée sur la réalité politique vénézuélienne. Je me réfère, par exemple, au point “K” de la section IV de ce document, intitulé “Recomendaciones de la Misión de Observación Electoral para el Referendo Revocatorio Presidencial y de la Unidad para la Promoción de la Democracia”.
Également, il existe un autre document intitulé “Misión de Observación de la Organización de los Estados Americanos – Proceso de Recolección, Verificación, Validación y Reparo de Firmas y Referendo Revocatorio – Venezuela 2003-2004 – Informe Final”, daté du 13 septembre 2004, qui n’a pas été diffusé officiellement mais qui, selon les informations que j’ai reçues, a été transmis à Madame la Présidente du Conseil permanent et, comme son nom l’indique, vise à réunir en un seul document les rapports des missions d’observation des élections sur l’étape de la collecte et de la vérification des signatures ainsi que de la tenue du référendum révocatoire proprement dit, avec lequel je ne suis pas d’accord. Je vous serais donc grandement reconnaissant de faire retirer de ce document les paragraphes et sections ayant rapport à la Mission que j’ai eu l’honneur de diriger, dont le rapport final, comme je l’ai mentionné dans le premier paragraphe de la présente, est uniquement et exclusivement celui que je vous transmets actuellement sous ce couvert.
Enfin, je vous demanderais de bien vouloir faire diffuser la présente lettre auprès des Missions permanentes près l’Organisation.

Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Secrétaire général, les assurances de ma très haute considération.

(Valter Pecly Moreira)

Représentant permanent du Brésil

À Son Excellence Monsieur

Miguel Angel Rodríguez

Secrétaire général de l’Organisation des États Américains

c.c.: Ambassadrice Carmen Marina Gutiérrez, Présidente du Conseil permanent, et Ambassadeur Luigi Einaudi, Secrétaire général adjoint. 

� EMBED Word.Picture.8  ���











[image: image2.wmf]CONSEIL PERMANENT

_953623782.doc



CONSEIL PERMANENT



